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Předmluva

Tento dokument (EN 14983:2007) byl vypracován technickou komisí CEN/TC 305 „Prostředí s nebezpečím
výbuchu - Prevence a ochrana proti výbuchu“, jejíž sekretariát zajiš»uje DIN.

Této evropské normě je nutno nejpozději do září 2007 dát status národní normy, a to buď vydáním
identického textu nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní v rozporu,
je nutno zrušit nejpozději do září 2007.

Tato evropská norma byla vypracována na základě mandátu uděleného CEN Evropskou komisí a
Evropským sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnic EU.

Vztah tohoto dokumentu ke směrnicím EU je uveden v informativní příloze ZA, která je nedílnou
součásti této normy.

Podle Vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou tuto evropskou normu povinny zavést národní normalizační
organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie,



Irska, Islandu, Itálie, Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska,
Norska, Polska, Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království,
©panělska, ©védska a ©výcarska.
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Úvod

Degazace důlního plynu je technický proces pro odvádění vybraného plynu. Účelem tohoto procesu je
snížit nebezpečí vznikající z přítomnosti směsi hořlavého plynu a vzduchu.

V důlním průmyslu je důlní plyn odváděn z hlubinných důlních děl plynujících dolů, z navrtaných
otvorů a z opuštěných důlních děl tak, aby bylo zajištěno, že horníci nejsou vystavení nebezpečí
spojených s přítomností výbušné atmosféry na jejich pracovišti. V tomto případě nebezpečí výbuchu v
důsledku nepřijatelného nahromadění důlního plynu, vznikající v opuštěných prostorách a kavernách,
které zůstaly ve skalním masívu po vytěžení uhlí z uhelné sloje. V těchto případech závisí potřeba
odvádění takto nahromaděného plynu a komplexnost degazačního systému na množství
uvolňovaného důlního plynu z uhlí a pravděpodobnosti jeho vzniku ve výbušném množství v důlních
chodbách a porubech. Příklady situací, které mohou způsobit přechod důlního plynu do nebezpečné
koncentrace z opuštěných prostorů nebo dutin v důlních chodbách: porucha systému důlního větrání
nebo náhlé snížení atmosférického tlaku v podzemí. Národní předpisy členských států EU pro uhelné
doly vyžadují, aby pracovníci byli odvolání do bezpečného místa, pokud koncentrace důlního plynu
dosáhne národní stanovené hodnoty v důlním ovzduší. Degazace důlního plynu je proto často
používána v plynujících dolech ve snaze, aby koncentrace důlního plynu v hlavním proudu důlního
vzduchu byla udržována dostatečně pod touto kritickou úrovní, i při anomálních stavech uvedených
výše.

Po odsátí akumulovaného důlního plynu z ovlivněné oblasti je plyn obvykle vyváděn na povrch dolu, v
některých případech je však vypouštěn do důlního systému větrání. V systémech, kde je důlní plyn
vyváděn na povrch dolů, je vypouštěn do atmosféry přes uzemněné kovové výfukové potrubí nebo je
stlačován a dodáván do uživatelského systému, jako jsou plynem ohřívané boilery.

V opuštěných dolech je degazace důlního plynu používána pro:

–      zabránění vzniku plynu pod tlakem a nekontrolované úniky plynu na povrch, a

–      ochranu pracovníků v přilehlých prostorách dolu nebo

–      umožnění jeho využití, například pro spalování v plynem vytápěných bojlerech pro výrobu tepla
nebo pro výrobu elektřiny.
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1 Předmět normy
Tato norma stanoví požadavky pro zařízení a ochranné systémy pro degazaci důlního plynu v dolech.
Obsahuje rovněž požadavky na konstrukci a monitorování těchto zařízení a ochranných systémů



(viz EN 1127-2).

Toto norma neplatí pro systémy pro využívání důlního plynu, použité za zařízením pro uzavření.

-- Vynechaný text --


